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DEPARTMENT OF NATIONAL REVENUE MINISTÈRE DU REVENU NATIONAL

SPECIAL IMPORT MEASURES ACT LOI SUR LES MESURES SPÉCIALES D’IMPORTATION

Residential Steel Storage Buildings — Decision Bâtiments d’entreposage domiciliaires en acier — Décision

The Deputy Minister of National Revenue has, pursuant to
subsection 53(1) of the Special Import Measures Act (SIMA),
reviewed the undertaking concerning residential steel storage
buildings under 200 square feet in area, assembled or unassem-
bled, originating in or exported from the United States of Amer-
ica and manufactured by or on behalf of Arrow Group Industries,
Inc., its successors and assigns. The Deputy Minister is satisfied
that this undertaking no longer serves the purpose for which it
was intended. Accordingly, on December 7, 1997, the undertak-
ing will expire in accordance with subsection 53(2) of SIMA and
all proceedings respecting the dumping of the subject goods will
be terminated pursuant to subsection 53(3) of SIMA.

Le sous-ministre du Revenu national, conformément au para-
graphe 53(1) de la Loi sur les mesures spéciales d’importation
(LMSI), a réexaminé l’engagement concernant les bâtiments d’en-
treposage domiciliaires en acier, montés ou non, d’une superficie
inférieure à 200 pieds carrés, originaires ou exportés des États-
Unis d’Amérique, fabriqués par ou pour le compte de Arrow
Group Industries, Inc., ses successeurs et ayants droit. Le sous-
ministre est convaincu qu’il n’a plus sa raison d’être. En consé-
quence, le 7 décembre 1997, cet engagement expirera en vertu du
paragraphe 53(2) de la Loi et toutes les procédures relatives au
dumping des marchandises en cause cesseront en vertu du para-
graphe 53(3) de la LMSI.

Information Renseignements

A statement of reasons explaining this decision has been pro-
vided to persons directly interested in these proceedings. A free
copy may be obtained by contacting Barbara Chouinard,
Anti-dumping and Countervailing Directorate, 191 Laurier Ave-
nue W, Ottawa, Ontario K1A 0L5, (613) 954-7399 (Telephone),
(613) 941-2612 (Facsimile).

Un énoncé des motifs expliquant la décision a été fourni aux
personnes directement intéressées aux présentes procédures. Pour
en obtenir une copie gratuite, veuillez communiquer avec Barbara
Chouinard, Direction des droits antidumping et compensateurs,
191, avenue Laurier Ouest, Ottawa (Ontario) K1A 0L5, au (613)
954-7399 (téléphone) ou au (613) 941-2612 (télécopieur).
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